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* Non adatto al contatto con alimenti dall’elevata acidità e/o sapidità.
    Destinato al contatto con alimenti non refrigerati, con un tempo di contatto non superiore a 24 ore. 

* Ne convient pas au contact avec des aliments très acides et/ou très salés.
    Conçu pour entrer en contact avec des aliments non réfrigérés dont le temps de contact n’est pas 
    supérieur à 24 heures.



HOW TO USE 
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Meat Grinder
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Salad Maker
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CLEANING AND CARE 



DROŠĪBAS PADOMI
Pirms ierīces pirmreizējās lietošanas uzmanīgi izlasiet turpmāk sniegtos norādījumus.

Ierīces drīkst izmantot personas ar ierobežotām f iziskām, sensorām vai garīgām spējām, 
vai pieredzes un zināšanu trūkumu atbildīgās personas uzraudzībā, vai ja tie ir apmācīti par 
ierīces drošu lietošanu un izprot potenciālos riskus. Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci.

Vienmēr atvienojiet ierīci no strāvas padeves, ja tā tiek atstāta bez uzraudzības, kā arī pirms tās 
salikšanas, izjaukšanas un tīrīšanas.

Šo ierīci nedrīkst lietot bērni. Glabājiet ierīci un tās barošanas vadu bērniem nesasniedzamā vietā.

Lai izvairītos no apdraudējuma, barošanas vada bojājuma gadījumā tā nomaiņa jāveic ražotājam, 
attiecīgajam servisa pārstāvim vai līdzvērtīgi sertificētam speciālistam.

Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai mājsaimniecībās un tamlīdzīgos apstākļos, piemēram:
– veikalu, biroju un citu veidu darba vietu darbinieku virtuves zonās;
– lauku mājās;
– viesu lietošanai viesnīcās, autoviesnīcās, pansijās un citās dzīvojama tipa vidēs; 
– tūrisma mītņu vidēs. 

Izslēdziet ierīci un atvienojiet to no strāvas padeves pirms papildpiederumu/uzgaļu nomaiņas 
vai darbību veikšanu ar tādām detaļām, kuras ierīces darbības laikā ir kustībā.

Vienmēr novietojiet ierīci uz līdzenas virsmas.

Ierīce ir paredzēta izmantošanai tikai iekštelpās un sadzīves apstākļos.

Ierīces darbības laikā neatstājiet to bez uzraudzības.

Nekad neapstrādājiet verdošus šķidrumus (maks. 90°C).

Neizmantojiet šo ierīci, lai samaisītu krāsu. Tas var izraisīt sprādzienu.

Nepieļaujiet barošanas vada karāšanos pāri galda vai letes malai virs karstas virsmas.

Lai novērstu traumas, neievietojiet pirkstus un rokas ierīces daļā starp korpusu un paceļamo 
motora galvu.

Nekādā gadījumā nedarbiniet ierīci ar pievienotiem papildpiederumiem, ja maisīšanas bļoda nav 
nof iksēta savā vietā un motora galva (10) neatrodas lejupvērstā stāvoklī.

Izvairieties pārpildīt ierīci, lai izvairītos no vielu pārplūšanas un motora pārslodzes. 
Izmantojiet šļakatu aizsargu, lai izvairītos no šķidru maisījumu izšļakstīšanās no ierīces. 
Sastāvdaļas var pievienot tieši bļodā vai izmantojot šļakatu aizsargā esošo atveri.

Maisot blīvas konsistences maisījumus (piemēram, maizes mīklu), nedarbiniet ierīci ilgāk par 
10 minūtēm bez pārtraukuma. Pirms turpināt izmantot ierīci, ļaujiet tai atdzist vēl 20 minūtes.

Neiemērciet ierīces korpusu, barošanas vadu vai tā kontaktdakšu ūdenī vai jebkādā citā šķidrumā.

Ierīces tīrīšanai neizmantojiet abrazīvus tīrīšanas piederumus, sūkļus un mazgāšanas līdzekļus.

Izmantojot papildpiederumus, vienmēr izmantojiet komplektā iekļauto stūmēju. 
Nekad nelieciet pirkstus vai virtuves piederumus padeves piltuvē.
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UTILIZĀCIJA

Šis simbols uz izstrādājuma vai tā iepakojuma norāda, ka izstrādājumu nedrīkst izvietot 
mājsaimniecības atkritumos. Lai pārstrādātu izstrādājumu, lūdzu, nogādājiet to of iciālā 
atkritumu savākšanas vietā vai Electrolux servisa centrā, kurš var drošā un profesionālā 
veidā atvienot un pārstrādāt izstrādājuma akumulatoru un elektriskās daļas. 
Ievērojiet savā valstī spēkā esošos noteikumus par elektropreču un atkārtojami uzlādējamo 
akumulatoru atsevišķu savākšanu. 

Electrolux patur tiesības mainīt izstrādājumus, informāciju un specif ikācijas bez iepriekšēja brīdinājuma.
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Gaļas maļamās mašīna*
A Maļamās mašīnas korpuss

B  Maļamās mašīnas skrūve

C  Malšanas nazis

D1 Smalka maluma plāksne

D2 Vidēja maluma plāksne

D3 Rupja maluma plāksne

E Maļamās mašīnas gredzens

F1  Augšējā gaļas veltnīšu uzgalis

F2  Apakšējā gaļas veltnīšu uzgalis

G1 Augšējā desiņu uzgalis

G2 Apakšējā desiņu uzgalis

H  Malšanas paplāte

I Maļamās mašīnas stūmējs

*Pieejams tikai noteiktiem modeļiem. 
Pieejams arī pārdošanā zīmola tīmekļa vietnē.

13 Priekšpuses papildpiederumu 
savienojuma rumbas vāks

Salātu griešanas ierīce*
J  Salātu griešanas ierīces korpuss

K1  Vidēji rupja griezuma nazis

K2  Rupja griezuma nazis

K3 Smalcinātājs 

L  Salātu ierīces stūmējs

1  Rotējošā papildpiederumu ass

2  Priekšpuses papildpiederumu 
rumbas atvienošanas poga

3
 

Priekšpuses papildpiederumu 
savienojuma rumba

4

 

Atvienošanas svira

5  Ātrumu pārslēgs

6  Barošanas vads 

SASTĀVDAĻA ( attēls ‘2’. lapā )

8a Plakanais maisīšanas uzgalis

7 Nerūsējošā tērauda maisīšanas bļoda

8b Uzgalis mīklas maisīšanai

8c  Putošanas uzgalis

9  Šļakatu aizsargs

10 Motora galva (noliecama)

11  Korpuss

12  Bļodas f iksācijas pamatne 
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